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A föMrajznak egyik 1 egkevésbbé müveit ága az 
emberföldyujz, közelebbről a település föltitajz. feé 
lepülésföldrajzi irodalmunkban is inkább a városok 
földrajzával foglalkoztak, a vidékkel keveset tö-
rődtek, Kisebb telepek, fal vak, tel épülés'földrajzá-
nak ?neg Írására esak a legújabb időben látunk kí-
sérleteket, Mód szer ismertető célból irott ilyen ki*é 
sérlet pedig alig van, amit irtok, az a legtöbbször 
ötletszerű és nem öléi i fel mindazon szempontokat # 

amelyek szer$ht-helyesen felfogott földrajzi szem-
pontból-tárgyalandó egy ilyen kisebb egység. Mert a 
kézenlevő példákból azt látjuk, hogy vagy tisztán 
csak a történelmét irják megm annak a telepnek^vagy 
a történelmet kirekesztve, csak a ma történelmét 
tárgyalják és az ujabb statisztikai adatokból nyert 
következtetéseket összegezik. jt* ilyen természete-
sen nem településföldrajz, hiszen nincs benne semmi 
földrajz. A település földrajznál földrajz és törté-
nelemkezet fog egymással. Mert egy helyesseléfogatt 
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belepülésföldrajzi munkának ép ugy kell kutatnia a 
település kialakulását, történelmi fejlődését,mint 
mai állapotát,-' de ezekből kifolyólag és ezek mellett 
még sok egyébb szempontnak is kell vezetnie a kutatót, 

Jsmernie kel 1 a vidék természetét, a földrajzi 
környezetet, mert az emberi telepek annak a termé* 
kei. Ember és környezet egymásra való hatását a ku-
tatónak minden egyes lépésénél szemmel kell kisérni% 
Ki kell mutatnia, hogy az a telep miért éppen ott ke-
letkezett , mennnyiben hatottak ehhez közre a csapadáJí-
és a talaj minemüsége, megélhetési, kényelmi, avagy ú 
védelmi okok* Ezen okok bármelyike hozhat létre te-
lepet, de mennél töhb párosul ezen okok közül,annál 
kedvezőbb annak a telepnek a földrajzi helyzete* f 

Ez a földrajzi helyzet tehát az, amit legelső-
sorban kell tárgyalni egy tel&epülésföldrazi munkának 
E helyzetet ki kell domborítani, mindenféle szempont-
ból, akár előnyére, akár hátrányára az illető telep-
nek* Atftit a történelemből megtudunk, azzal aztán csak 
igazolhatjuk a már a helyzetből következő előnyöket, 
avagy hátfányokat,A telepet létrehozó okok változhat-
nak is sok esetben, ilyenformán egy telp fontosságát 
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sohasem a történelme bizonyitJa# hanem azon okok ál-
landósága, melyeknek létét köszöni. Mert ha egy te* 
lepet akár teljes ellenséges pusziitás ér is$ ha a 
földrjazi okok,nem báltoztak, még felvirágozhat'.He 
ha például annak köszönheti létét, hogy egy fontos 
kereskedelmi útvonalban esetleg gócpontban fekszik, 
mindjárt hanyatlani keid és pedig visszatarthatatla-
nul, ha ez az útvonal elveszti jelentőségéi. 

Csak a földrajzi helyzet tüzetes ismertetése 
után térthet át aztán egy ilyen munka a történelmi 
kifejlődésre. Itt nagy segítségére van a gefpgráfusnkk 
a minél nagyobb történelmi anyag, de itt sem szabad 
szem eltil tévesztenéehz emberi és a földet. Tudnia 
kell9 hogy mit adott iz embernek a természet, cjkörny* 
zet, mit, s hogyan használt fel, mi volt a hajlama+ 
milyen volt az ügyessége• Ha helyesen fogja fel a 
földrajzi helyzetet, az itt levont következtetéseinek 
egyeznie kell a történelem, folyamán az okleveles ada-
tokkal . Ha az a telep nem az, amis a múltban volt^ 
mi annak az oka, az ember e, vagy a földi"Meg kell 
irnia tehát a telepi történelmét is, hogy lássuk,meny-* 
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nyiben egyezik ez meg a földrajzi helyzetből levont-
ható következtetésekkel. 

Ezután következik a másik fontos munka, a te-
lepülés kinézésének a leirása. Ez olyan leirás legyei} 
hogy -mindig vissza lehessen következstetni a múltba* 
Vigyázni kell azonban itt arra, hagy egy telep soha-
sem izolált, mindig a környezettől függ, illetve az 
módositó befolyással van rá, tehát mindig figyelembe 
kell venni a természet és az ember egymásra való ha* 
t>ását9 egymással való harcát« 

Ezután következik a telep mai kinézésének,gaz*' 
dasági életének, demográfiai viszonyainak, a szintén 
fontos és tanulságos leirása, kapcsolatban mindig a 
muíttal, 

* 1 

Jelen értkezeés kísérlet egyjkisebb emberi te-

lepnek, egy községnek ilyen szepontok szerint való 

tárgyalására. 



S-

J&auj-Torna vármegyében Csonka-Magyarországnak 
legészakibb nagyobb telepe Göncz nagyközség Jlagy te<-
rülei, kb. 20 falu esik bele vonzás területébe, amely 
falvaknak kereskedelmi központja, mintegy heti piaca. 
Ezen régi jellege, illetve jelentősége a trianoni ha-
tár feláll itása óta m*g inkább kidomborodik, 

A Hernád völgyében fekszik, mely itt ő-P km-re 
kiszélesedik, s szépen kifejlődött terraszokat alkot. 
Három, élesen megkülönböztethető terrasz-vonulat mutaé 
ható Gröncznél ki. Az első/ az alluviális terrasz, kb. 
4 km széles* Abban a vonalban, ahol most a vasúti tc^ 
bés vezet, kezdődik+éles átmenettel a második terrasz. 
A kettő közötti differencia átlagosan 20-25 méter» 
Az átmenet igen éles azon kavics-pad által, amely kb. 

^ r l í ^ y o ^ / ^ . V f S o w t ^ ; / K ^ - / 

•^st-Os f x j \ , ^ é c v e - ^ 
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egy fél kiolméternyi' szélesen a Hernáddal párhuzamo-
san vonul, s e második terrasz peremét alkotja. E 
;nái?éik terrasz két -dmároM km széles, s tart az e-
gész szépen fel ismerhető és kimutatható harmadik 
terraszvonulatig, mely a falutól keletre a temetők 
vonalában van. Ez a harmadik terram azt 'n gyors 
átmenetekben beolvad a hegységbe9 Ilyenformán a 
Hernád folyótól alig 10 km-re kehbre -haladva^íiépcső-
szerű átmenetekkel már átlag 600 méter magasságban gr 
vagyunk• 

A,másodikáradástól már mentes terraszon 
épült maga a község• Fekvése már ezért is szmvénosé^ 
de sokkal inkább azzá teszi még egy másik körülmény» 
]£ét kicsiny hegyipatak, mely különböző ir&nyból, 
messze a hegyekből jön, még a hegyek között, Göncz 
határában egyesül a Q-öncz-patakká* E gyorsfutásu 
hegyipatak kierodálta a második terraszt, s a terram 
ezen kierodált bevágódásáb<m/a patak völgyében épült 
a község. Ez a völgyben és mégis terraszon való fék* 
vés a lehető legkedvezőbb. Éles átmenetet•, mereébk 

falak nincsenek seholf mindenütt a patakmederre lan<~ 
kásán ereszkedő lejtőtön épült a falu.' 
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A település f 6-irányát, hossztengelyét tehát ez 

a patak jelöl i ki, A patak vize maga nem igen nagy. 
Rendes viz igéjén 3-4 méter széles és 20-30 cm mély, 
tehát mindenütt gázolható. Áradások idején azonban, 
mint minden hegyi patak, rengeteg tömegű vizet szál-
litván le, nagy áradásokat okoz, ilyenformán tulajdon-
képeni medre meglehetősen mély, A meder mellett jobb-
ról halról széles kocsiútak vannak, s ezek mellett 
épültek a házak, Mogy egész eddig lejöhettek a házak# 

mutatja, hogy az egész bevágódás nem olyan mély, hogy 
lehetetlenné tenné az építkezést, bár az is bizojiyos, 
hogy deformálja, A völgyben benne tulajdonképen csak 
a falu keleti oldala és dél$ vége van, északnyugat 
negyede valamivel magsabban fekszik. Ezt a részt fel-
végnek nevezik, s minden valószínűség szerint ez a rés 
volt a telep magvg/ s innen történt a terjeszkedés a 

legkedvesebb irányban. a nölgy iránwban, Ajzatakmeder mintegy osszekoso kapoccsá ttszi a jalut hátúmnak 

E ségi és síksági része között és pedig olyan héd-
'módon, hogy északi^irányba haladva, mindjárt he-

gyek között vagyunk, mig a falu déli xésjtdxék végénél 



alig 4 szerv ehető emelkedéssel vagyunk feni isméi a 

harmadik terraszon* 

A Hernádhoz közelebb nem épülhetett a faluimért 
a Hernád gyorsfutásu és szeszélyes folyó, mely kü-
lönösen régebben gyakori és romboló áradásokkal puszé 
iitotta végig az egész völgyeti Igaz, hogy a második 
terrasu peremvonalán épültek végig a szomszédos fal-
vak, mint Zsujta, Gonczruszka, Vilmány, stbde ezen 
peremi fekvésnél minden tekintetben sokkal elonyösebh 
GÖncznek a völgyi fekvése• Gazdasági okok, mint a viz 
höielsége, de különösen katonai, védelmi szempontok 
azok, amik kedvezőbbé teszik ezt a fekvést. A Hernád 
elsS tervaszáról egyáltalán nem látszik Göncz, de 
mg ha a kaviosterréaszon haladó vasúton közeledünk 
is Göncz felé bármely irányból, csak akkor látjuk,a* 
mikor már szinte benne vagyunk. Ellenséges meglepetés 
még sem érhette, mert 2Q-3Ö km.-es kilátók védték 
MMf 
meg atW-. Az alig egy-két km-re északra fekvS 457 

méter magas Őrhegy, ahol a városnak állandó őrsége 

volt, nemcsak Göncznek, de gyuttal nagy területnek 



is az őre volt. Miskolc ig és fel Kassáig lehet látni 
erről a hegyről és ennek különösen a középkor zava-
ros közállapotai között rendkivüli jelentősége volt. 
Ka to nai szepontből époly fontos volt a a Amadé vár i§ 
mely a falitól pár km-re keletre levő 560 méter ma-
gas ho&izanti gerincen épült, amely már keleti irány 
ban is uralta c^sornyéket. 

Katonai, védelmi szempontból is kedveéő'tehát 
GÖncznek a fekvése, de fontosabbg teszi azt köMleke-
dési jelentősége• Benne fekszik a középkorban olyan 
nevezetes Hernád-völgyi; Kassa, Lengyelország felé 
irányzott kereskedelmi útvonalban. De ami kt'dombo-
rítja jelentőségét a többi, szintén ebben az utvojh* 
naiban fekvő községekkel szembent az az, hogy van 
egy ebbe az urvonalba itt torkolló transzverzális 
ut9 mely egyik oka volt annak, hogy a város ezema 
helyen keletkezeti• A Bodrogtól, helyeebben a Hegyal-
ja keleti oldaláról egészen fel Sátoraljaújhelyig 
nincs természetes és jól járható útvonal a Hegyalján 
át anyugati oldalhoz. Sátoraijaujhelf és Göncz irá-
nyában van aztán egy törésvonal, amelyen egészen 
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könnyen járható és most már müui vezet át a Hernái 
síkjára. Ez az ut már tulajdonképen Telkibányánál a 
sikra ér, de ez a rész még csak egy öblözetetma 
Márnádnak• Síksági folytatása az útnak csak Qi*cz fe 
•Jé lehetett, mert a Sernádhoz közelebb esti Abmfoár-
hoz is csak kapaszkodással vihetne fel az ut, 
meg természeti akadályoknál fogva a Hernád tulséf'% 
Abaujvárral szemben fekvS oldalán nem keletkezhetett 
város, melynél bekapcsoládott volna ennekk a Jtaé 
transzverzális útnak a forgalma az országos jelen-
tőségű Hernádvó'ltyi foraalamba# B* a Hernád .1 ab bparti, 
különösen a középkori Ma ayarországban egyik legfon-
tosabb útvonal Hidasnémetinél kelt át a Hernád bajjm 
partjára4 hal a legkennyeb utón, Géneméi vette fel 
a Hegyalja és a Bodrog forgalmát. Ilyenformán tehát 
ugy a Hernád halparti, Kassa felé irányzott forga-
lomnak, amely feljebb, a bal partom szintén nem ha-
ladhatott könnyen, mivéi a Hernád itt egészen a he-
gyek alá kanyarodik, valamint a JBoirog felól jövő 

v' orgalómnak Göncz lett a balparti természetes vég— 
allomsa, illetne gócpontja• 

j.. 
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Ezen védelmit de különösen közlekedési fon-
tosság mellett még sok előnyös oldala van Göncz 
földrajzi helyzetének, mit a lakosság előnyére ki- * 
használhat. Ezek a vidék orográfiai és geológiai vi- • 
szonyainak a folyományai, Határa északról szomszé-
dósa Éidasnémeii és Ssujtait keletről a telkibányai 
és fonyif nyugatról a szurdoki határokkal, A község-
ből nyugatra eső rész mindenütt sikság, illetve ter-
rasz, ajkeletre eso rész pedig mindenütt hegység. 

Az elsó terrasz folyami lerakódásokból áll. 
Kitűnő termőfölé* A <máá második terrasz még inkább, 
melynek anyagajsjs részben kavics, de túlnyomó rész-
ben lősz, A harmadik terrasznak, mely a kathol ikus 
tempMém felett kezdődik, anagya pannóniai agyag és 
reljebb nyirok. A falutól nyugatra, hosszanti iránya 
an nyúlik el a Dobogó- hegy, tőle délre éan a szép 

kúpalakú Borsó-hegy. Ez a két hegy tisztán andezitbH 
áll, más kőzetet itt egyáltalán nem talélunk, A Do-
bogótói és a Kis-pataktól északra már perlith és 
riolith a fő-anyag, s a Kis-patak medrének felkihá-
ny a felé való meghosszab itásában riolith képletek 
közt hatalmas horzsakő előfordulás vam 

•b 
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A hegyeken hatalmfas erdőségek vannak, de ezek-
nek csak a kisebbik része vam a község b irtokában, 
A Dobogó hegy nyugati oldala-kb. kéthatmad részében? 
ahol régen a nagyarányú szőlőmivelés folyt, valamirt 
a Borsó hegy délnyugati része a községé, a többi 
rész mind urasági birtok, részint gönczi, részint 
telkibányai birtokosé. Ezeken a részeken ma erdősége 
van a községnek, de ezelőtt ezek szőlőskertek vol** 
takm A hires gönczi dongaiparhos az anyagot nem in-
nen a hegységből vették, hanem a Hernád első terrasé-
szán levő akkori hatalmas őserdőségből, amely azon-
ban már kipusztult, vele pus-ztult a dongaipar is• 
Helyén ma kitűnő szántóföldek vannak. 

fehát a katonai és közlekedési okok,a patak kö-
zelsége, továbbá az agyagterrasz alól kibuggyanó fóré 
rások, melyek kitűnő és egészséges ivóvizet szolgál-
tatnak, mind-mind a szerencsésen megválasztott,a 
természettől előirt települési helyzet nagyszerűségét 
mutatják 

• v - í f -f ' '• •- »- < ^
 1
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Településének történetem 

G-Öncznek, s ál taiáhan a megyének a múltjáról a 
XV22* századig igen keveset tudunk, Valószínű9hogy a 
honfoglaló magyarság a Hernád völgyét nem népesítette 
be. Ez a terület az Aba nemzet\ség kiterjedt birto-
kának egyik tagja volt,Az itt lévő falvak aztán kü* 
lönbözó időben és különböző okoknál fogva keletkeétek, 
Volt közöttük már sok régi is, amelyeknek neveiből 
látszik, hog.y szláv eredetűek, tehát a magyarok itt 
szlávokat találtak, Ilyenek pl, Novaj, Garadna,stb. 
Göncz nem i$f;en szláv telep volt, de a található 
legrégibb adat szerint nem is magyar az eredetei 
1219-ben emiitik először okieveleink azon 109- né-
met települőkből állójfalu között, melyeknek lakói 
magukat a királyné németjeinek nevezték,S falvak a 
XIII, századközepén Vizsoly névvel külön német ke-
rületet is alkottak/Teutonica reginalisj 

^' XoaJy, (PpyU-szjuo y, ot) 

<J] - - 4 - 6 Z & 3 
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^ községi levéltárban található adat szerint Göncz á 

tatééj^ééé alkalmával teljesen feldűlatott• 1262-ben 

QÖnczöt Aladár, a királyné tárnokmestere kapja ado-

mányul , ekkor jutott tehát Göncz először magán kéz-

be. Hogy 1262-1281 között mi történt, nagyon homá-

lyos, mert mikor IV• László alatt a főurak hatalma 

nagyon megnövekedett, s Finta nádor helyébe,ki már 

a királyt is elfogatta, IV. László Németujvári I-

vání emelte a nádori méltóságra, el kellett foglalx-

nia Gedét, Szaláacot, stb," majd Gönczöt vívatta meg, 

mely szintén az Ab a nemzettség tulajdonához tarto-

zott"* Ekkor tehát ismét királyi birtok lett volna, 

legalább is valakinek való odaajándékozásról ,sermi 

nyom sincs. Valószínűbb is az önkényes lefoglalás* 

az utolsó Árpádok alatti oligarchikus túlkapások és 

az Árpádok kihaltát követő zavaros közállapotok i-

lején* 
Minden valószínűség szerint azon a cimen, hogy 

régen is az Ab a nemzetiség birtokához tartozott, az 
ebből a családból származott Qmodé, a későbbi nádor, 

; Ö^uy' Kit: Z /O 



foglalta el magának e területet még a XIII, század 
utolsó évtizedeiben. Hogy aztán meg is tarthassa, 
akkor, mikor hozzá hasonló oligarcha, önkényes fog-
laló bizonyára még sok kínálkozott volna, azért és 
Ó építtette a ma már romjaiban látható Amadé várat, 
a város határában, A váróé' egy, a természettel rrnr 
magától is rendkívül védett helyen építtette, A 
Borsó-hegytói keletre van egy átlag 600 méter magas, 
mer ed ék falu és lapos gerincű vonulat. Ezen kb, egy 
km hosstuságban 10-15 méter szélességben épült a vár. 
Különösen északi és nyugati oldalán mindenütt kb* 20-
25 méter magas meredek szikiaf<$úk védik, s teszik 
lehetetlenné a megközelítést, Valóságos sziklafészek 
ez, hova emberi munka már nem sok kellett* Rabló-
fészek volt, ahonnat Amadé zsarolta Ó/környéket és 
intézte birtokfoglalásait, Q volt ennek a vidéknek 
a Csák Mátéja, Hatalmas terület volt mér a* ov4j 
maakapta J&íroJy -Róberttr& rmr Kassát is, de mikor 
megjelent itt0 hogy birtokába vegye* a lakosság fel-
zendült es megölte, fiait pedig elfogta* A veszprémi 
P'isnök a fiuk és Kassa kozott egyssséget honotő lét-

• • • . .. Í M , -



rét de a fiuk ragaszkodtak Koméhoz, s Csók Máté *á& 
pártjára állatak* Pe a király Csák Mátéval együtt le-
veri őket a rastgonui csatában* s ezután Madé várát 
lerombol tatja, s a területet tőlük elveszti 

Hogv kinek ajándékozta ekkor, egyáltalán mi 
lett további sorsa; ismét sokáig nem tudjuk. Legkö-
zelebbi adatunk Zsigmnd király idejéből om.142?-
ben Abauj-megy* négv járásba volt beosztva, s a já-
rt si székhelyek voltak Qöncg, Nagyida, Szepsi és 
Szina, tehát tekintélyes telepnek kellett lenni<£ 

mit mutat egy szintén 1427,-iki adóösszeirási lajm 
strom* amely szerint 190 porta volt ekkor bem9, 
jfisso után a legtöbb a megyében* Az ezután követke-
ző véres harcik teréül szolgáló Abauj-megfében a 
községek csaknem lakatlanul maradtak, s 1458-ban 
Göncz is a felvidék és a megye nagy részével együtt; 
a cseh-husziták uralma alá került* Itt, valami éta a 
szomszédos Telkibányán és Hejczén volt a huszitáknak 
a fófészkük. 

A mohácsi vész után a Szapolyapak birtokában 

volt a város, de Ferdinánd 1527-b#n elfoglalván9 
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fhurzó Eleknek ajándékozta* A váradi béke után is-
mét birtokába vette János, de halála után vissza-
szállt a Thurzókra, 1550-ben Péterváradi Balázs vá-
czi püspök Ferdinánd engedelméiel elfoglalja, de 
Ferdinánd később dobó Istvánnak ajándékozza hűsége és 
szenvedése jutalmául, 

Űa ekkori belső életét vizsgáljuk, azt látjuk, 
hogy igen fontos és nevezetes szerepet töltött be 
Felsomagyarország történetében. Nagy többségben i-
parés lakossága folytán viráfrzó ipara és kereskedel-
me volt• Mivel kevés szántóföldje volt még ekkor# a 
nem iparosok fóleg fuvarozással foglalkoztak. KŰ+-
Ionosén a borkereskedelem volt nagy, mert a régi 
időben nagy kiterjedésű szőlőhegyein virágzó borter-
mel4s volt• A hegyaljaihoz hasinló jó bort termel te/f 
s azt saját gyártmányú kicsiny hordókban száll itot-
ták el, E hordókat a, tengelyen val4 könnyebb szál-
litás miatt csinálták 120-150 literesekre./Innen, a 
gö'nczi hordó elnevezés,/A hegyvidékie£ rendesen 
eddig lejöttek aáruikkal, hogy itt átvegyék, amire 
nekiMeszüksegük volt, amit Qönczfa Hernád völgyön 
eddig feljövő vásáros nép szállított, különösen bu-



-<te-
zát és bort. Ilyenformán tehát nagy vásárhely volt, 

figazi városi élettel• 

Virágzásának tetőfokát a középkor utolsó éveik 
ben érte el. Ekkori története szorosfan összefügg a 
reformáció történetével. A felsőmagyarországi hit-
ujitási mozgalmaknak már mindjárt a kezdetnél egyik 
fontos központja volt Göncz, Benczédi Székely István 
volt az első reformátora és papja, ki 1548-ban hi-
vatott oda és már *működésében jelentékenyebb aka-
dályokkal nem igen kellett küzdenie, mivel Gönc* 
egyike volt azon értelmes iparosokból álló hajdú 
városoknak, melyek lakossai ast uj szabadabb eszmék-
kkel mindjárt a reformáció első éveiben megismerked-

ni f . f , 
tek, * Károlyi Gxspar 1560-91 között 'már teljesen 
rendezett egyházban dolgozott/itt fordittota le a 
bibliát/9 Ebben az időben a városnak 4,000 lakosm . 
volt, 5 valamennyi református• 

1563-ban a törökök Gönczot megtámadták, fel-
dúlták és lakosait kiűzték. Ekkor Károlyi Gáspár is, 
hogy életét megmentse, Szatmárra menekült. Van <m 
gönczi levéltárban egy érdekes török levéd, melyet 
Ali győri pasa irt q göncziekhezf592 november 22t-éi} 
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melyben értesíti okét győzhetetlen császárjának ok 
akaratáról és követendő parancsáról, 

1570-1647.-ig Göncz volt dbauj-megye szék-
helye* Itt tartották a megyegyüléseket, tisztuji-
tásokat és megyei törvényszékeket,é még azután is, 

x 
mikor a vármegye Kassán székházat é}ittetett,több-

• % 

szór tartotta itt közgyűléseit. Ettől kezdve mind-
inkább vészit jelentőségéből, helyébe lép Kassa• 
janikor ugyanis Erdély és Magyarország nagyobb réssé 
török fenhatóság alatt volt, kisebbik része pedig 
német xdjsjux kézen, az ország északkeleti részére 
háramlott f€leg/a nemzet és az alkotmány védelme. 
E mozgalmak központja Kassa lett és ettőlfogva vé-
szit Göncz jelentőségéből .• Bizonyáé, hogy az erős 
és könnyen hcfízáférhető Kassa- biztosabb gyülekezési 
hely is volt, mint Göncz, ahol még a rablótámadás-
soktól sem voltak megvédve sem az odamenők, sem ? 

az ott J&vők. Ettől fogva lett Kassa a vármegye 
székhelye is9 §e azért egész az ellenreformációig 
virágzó élet volt Gönczön. Hatalmas céhek, mint a 
csizmadi&áké, bognároké, gubásoké, mind emellett 

; | . / . v, ;1/V1 p . v • ' *- X , r 
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tanúskodnak. 

[ Janikor Rudolf idejében rnviéi erősebb lett az 

ellenreformációt akkor határozta el Göncz is Kas-
sával, s a többi várósokkal együtt, hogy az erdélyi 
fejedelemhez pártol. Ezután Qocskay, Bethlen, és 
kóczy harcai megvédik a reformátusokat,- igy a tiszta 
reférmátus Gönczöt is,-ugy hogy a reakció itt csak 
1672 április 26.4én kezdődött, amikor "elvették tő-
lünk/ városi jegyzőkönyv/egyházi edényeinket .De mé§ 
ebben az időben is két református papja volt Göncz-
nek egészen 1695,-ig, amikor is győzött az ellenre-
formáció. Közben még vendégül látta a sárospataki 
főiskolát, mely 1687 jui'ius 12.-én menekült oda a 
jezsuiták elől. A mostani rám. kath. lelkészi lak-
ban tartotta a főiskola az előadásait* Be 1695 már-
cius 25,-én az akkori földesúr, Csáky István9 mikor 
máskép már sehogy sem tudott ártani a m&gerősödött re-
formátus egyháznak, elzálogosította a városi a 
kassai Jezsuitáknak. A kathol ikusok a régi tea&o-

mot visszavették, megkeziSiUt az áltagos üldözés. 

Az északi olialon lakó ref orraitusok Zsujtdra, 
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a déli oldaliak Ruszkára jártak a templomba. Csak 
1783-ban, II. József türelmi rendelete értelmében 
kapták vissza a szabad vallásgyakorlatot, s 1786" 
ban építették a mostani református templomot. 

Göncz városát 17Q6-ban Rabatin német generál 
lis, mert II, Rákóczy Ferencz fejedelemhez szított, 

? mintegy iQQ.QQQ-ed magával megszállotta, feldúlta 
és ugy felégette, hogy csak a lelkészi lak, az is-
kola és a tempiim -maradt yeg épségben, Ezen szen-
vedéséért és hűséges magatartásáért II. Ráh'éczy 
Ferencz fejedelem-a meglevő eeredeti okmémy^tanusáf 
ga szerint~Gönczöt szabad hajdú várossá tette, s 
lakosfait, mint szabad hajdúkat, bármi néven neve-
zett földesuraknak fizetendő mindenféle taksák, 
szolgáltatások, avagy tartozások fizetése alól fel-
mentette. A kuruc harcok alatt ál.tal-ában nagyon sok 
kat szenvedett, s hogy mivé lett a régi na£y város, 
mutatja egy 1715-ös összeírás, amikor is csak 43 

f>orta van/szemben az 1427.-iki 190 portával. Mkkor 
hanyagolták rl a szőlőművelést is. Ilyenformán Gönce 
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az ujabbak orban elvesztette középkori jelentőségét, 
kicsi falu lett belőle, s mai és általában ujabbkoti 
történelme passziv szerepű. 

Települési viszonyok. 

Valamely község ereietére vonatkozóleg legbizto&n 
sabb következtetéseket a települséi viszonyokból 
vonhatunk. Az utcák elrendezéséből, udvarok beosz-
tásából, az épültetek épitési módjából, külső, bei-
só szerkezetéből tudjuk meg, hogy eredetileg milyen 
nép és milyen célra épitette* 

Ha Gönczön figyeljük meg ezeket a viszonyokat, 
azt látjuk, hogy egészen különös, sajátos és Magyar-
országon szokatlan települési móddal állunk szem-
ben. Ha csak egy pillantást vetünk is a falu éle-
iére, látjuk, hogy milyen átváltozásokon kellett át-
mennie ennek a falunak, mennyire más lehetett a 
mltbani kinézése és gazdasági élete. Ma túlnyomó-
an foldmives a lakosság és egy, az ó foglalkozó" 

sának nem megfelelősőt attól teljesen elütő te-

lepülést találunk. Földmives nép számára nélkülöz-
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hetetlen a gazdasági udvar, s ez itt legalább is 
eredetileg, nincs* Pedig nem is hegyvidéki a'falu, 
jellege tuXéj donképen siksági. 

A Goncz+patak medrében, s afelé hajló terrasz 
lejtőkön fekszik^a falu. De a házak nem különálló 
telkeken épültek, hanem sürü, egymásmelletti sorok-
ban, A sorok között csak annyi hely van, egy olyan 
keskeny sáv t hogy sok esetben egy egekér is nehe-
zen mehet ott wl. Ebből az következne, hogy sürün 
vannak hosszanti utcák, de ez csak egy van, a falu 
tulaj donkép eni tengelyet a patakmeder, illetve a 
mellette jobbról-balról levő kocsiút. Hanem ezek a 
szorosan egymás mellett levő házaké tulajdonképen 
házsorok. Vtfyanis a házak egymás végibe épültek, 
Három; négy, de néha több ház is van igy egymás vé-
gibe épitve, A pát méterre mellette levő házsor a 
legtöbb esetben kb. egy méterrel beljebb kezdődik. 
Ez a kinézés nagyjában, különösen a felvégen, a te-
lep magván. De ha a részleteket és az átalakulás 
következtében beálló változásokat vizsgáljuk, lát-

juh,hogy igen bonyolult települési viszonyokkal di-
fi , 
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lunk szemben. 

Az bizonyos, hojjy sermiféle emberi telep sem 
őrizheti meg teljesen az idok. folyamán, az^elotti 
jellegét és kinézését, ie a mából mindi$ vissza le$ 
het menni következtetéseinkkel a múltba; Az a telep 
amely ennyire nem földmives jellegű, fölimives a 
múltban ltom lehetett§ illetve sm& kezdetkor semmi-
esetre sem, csak az idók folyamán idomult, jobban-
mondva korcsosult azzá. Csakugyan a már említett 
121$,-iki oklevél tanúsága szerint iparos telep 
volt crönc2m Ijp&ors embereknek nem kellett gazdasági 
udvar, s gondolhattak tisztán csak a védelemre§ 

amivel kényelmesen magyarázható az,- hogy ilyen stf-
rün egymás mellé tömöri tettes a házakat* Mert ez 
tisztán csak a terepviszonyokkal nem magyarázható. 
A terep megengedte volha a falunak a szétterülést# ^ 
különálló telkeken valé építkezést* .Ezt legjobban 
bizonyítja az, hogy egy egész kis falurész van,-a 
fürdői sor,- mely a földmives jelleg kialakulása 

0 » t Í-. < t * f 

után, csak a legulfabb időkben épült. Itt máé tel$**-K 
jesen földmives jellegű telkes települést találunk. 
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pineh a faluhoz közelebb eső oldalán még egész 

jfagy, üres és ilyen településre ki valló an alkalmas 

terület van ma is,. 

Szokásban volt az is Árpádházi királyaink 
idejében, hogy egy-egy faluban iparosokat, sokszor 
teljesen egy foglalkozásúakat együvé telepitettek* 
lehetséges, hogy ilfen esettel állunk szemben. Az 
is lehet eff-^mgyarázat, hogy un. telketlen 
gyok laftak itt, akiknek a földesúr adott ki müve* 
lésra földet, s gazdasági eszközöket, ugy hogy a fa* 
luban csak laktak. Ezen esetekreé vagy talán a ket<*-
!$é keverékére is gondolhatunk* 

, Annyi bizonyos+ hogy bármilyen volt is aM 
eredeti kép, máig már sok változáson ment át% Sok 
ellienséges pusziitás, legtöbbször teljes feliw 
lás, földig való lerombolás, amidben bővelkedik 
Q-Öncz történelme, valamint a sok elemi csapásé 

melyek közül a tűzvész gyakori és a zsúfolt épit^ 
kezés miatt nagyon veszedelmes volt, megváltoztató 
iák az eredeti képet• Ezek folytán ma mintegy £jV 
pusokat különb outethetünk meg az épitkezésben, de 
magva azoknak az eSUb emiitett, egymás-végibe való 
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építkezés volt• 

Ma az országút mentén kb, a Hidasnémeti felé 
vezető utig, még az eredeti alakjukban vannak meg 
ezek az egymás végibe épitett házsorokéitól az út-
tól lefelé még szintén sorban,. egymás mellé vannak 
épitbe a házak, de ezek már túlnyomó részben egye-
dül álló házak, tehált nem házsorok* Az előbbi részi-
től abban is különbözne ^ hogy a sorok egymás tói 
valf távolsága bóvül, s a legtöbb esetben már ké-
ri tés és kapu is van, ami az előbb említett rész-
ben nincs» Ezen a részen még a léig több esetben ki-
mutatható, hogy a mai istálló eredetileg .a második 
ház volt. Az erre az átmenetre való törekcés külön-
ben az egész faluban kimutathatók x-

Ilyenformán tehát négy jellegzetes tipust álé 
lithatunk feli 

I» A legeredetibb alakban megmaradt házsorok, 
ahol régen valószinUleg egy egész nagy család, vagy 
rokonok laktak, ma pedig több tulajdonoséi a benne 
levó házak, 

II* Egy ilyen eridetileg több házból álló so^ 

X l /, . / 
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de amely ma már egy tulajdonosé, egy független gaz-

dasági udvar. 

IJJm A2 utcától már kerítéssel és kapuval el-
zárt önálló gazdasági udvarok, ahol, bár tágabb hé-
zagokkal, de még legtöbbször szintén sorban épültek 
a házkak* 

JTV Különösen a perifériákon levó telkes te* 
1 épülés, amikor a ház a szomszédhoz egyáltalán nem 
alkalmazkodik, az udvar berendezése teljesen a gaz-
dálkodásnakmegfelelő /pód§n történik*. 

Ezek tehát a telkek tipusai,melyek ma kbv en 
gyenltien oszlanak meg, bár a két el só tulaj donképen 

Érdekes itt megemlíteni a félvég és az alvég 

közötti különbséget. Az egyházi feljegyzésekben táp-

lálunk egy érdekes adatot* Amikor az ellenreformá-

ció idejében a reformátusok szabad vaMlásgyakorla-

tát megtiltották , s a falu fel só részének reformá-

tusai Zsujtára, az alvégiek Buszkára jártak a temta-

plómba, s az ottanfyi papnak f izettek,"á Csorgó köz-

tói felfele lakók a zsujtai papnak fizettek hat köU, 

böl életet és hat forintot, az alsó részen lakók a 
t r% 7»» s* •% -v\ m x-v ?*• n * • , >•» is\ j-t -ia J3 *+ ím « /9 Jr /> O /*> ?j- r* 7 t S5 A 7\ 
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iehetségüek vadának, gyakran fogyatkozás esett ben-
0 

ne." Tehát az alsó részen szegényebb emberek laktak, 
Érdekes, hogy itt a település is elüt a felvégitől. 
Itt már gyakori a kereszt és görbe utoa, a házak 
nem sorokban, hanem különálló telkeken épültek ^gaz-
dasági épületekkel. Valószínű, hölgy itt az urasági 

' % t f ? 
jobbágy telkek voltak. . - * l< L/r' ' 

'i 

Vizsgáljuk most az épül éteket, hogy mit lehet-

ne megtudni azok építési módjából, amivel magyaráz-

hatnánk e sajátos települést. Mielőtt azonban erről, 

fői eg a 1 akóházak beosz tásáról b eszélnénkszól anunk 

kell mint különlegességekről, az úgynevezett cseh-ká 
házakról. Ilyet eredetig illetve tobbé-kevésbbé át-

alakított formában, csak 8**lQ-ei találunk a község-

ben, de azért kell ezeket tüzetesen ismernünk$ mert 

a későbbi építkezéseknél nagyjában ezek szolgálnak 

mintául. 

Ezek a oseh-házak a község északnyugati negye-

dében, a felvégen, a patakmeder né itt jóval magam 

sabban fekvő országút mentén találhatók. Mivel a tem 

re# itt erősen lejt, gondolhatnánkjarra, hogy níncsek 
)J v £ e ^ . . 
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nek e házak a csehekkel semmiféle összeköttetésben, 

hanem csaka a terepviszonyok^f olyonanya em az épít-

kezés,A házsoroknak ugyanis a végső/ az utca/eiőli 

épülete magas, szinte bástyaszerü homlokzattal épült 

két kicsiny, szinte emeletszerü magasságban levő ab-

lakkal az utcára. A ház maga'rövidt hosszúsága sok 

esetbén alig több a szélességénél. Csakugyan ugy 

néz ki± mintha mintegy vára lett volna egy ilyen 

házsornak. 

A hegyvidéki településeknél gyakori a ház e mm 

magas homlokzata a tefrep erős lejtése következtében, 

A magyarázata ennek az, hogy igy a szobák padlója 

egyenletes# s könnyen juthatni tag'as pineéhez is. 

De ha közelebbről,vizsgáljuk meg a cseh-házakat^kü-

lönösen, ha látjuk# sajátságos pinceszerkezetüket, 

nyilvánvaló, hogy rendkívüli, s a maga nemében pá*» 

ratlan építkezéssel állunk szemben* Cseh eredeti&knlték 

tartják tulajdonosaik e házakat, "régiségeknek" a 

csehek idejéből, bár a husziták egyik főfészkén, a 

szomszédos Telkibányán nyomát sem találjuk, úgyszin-

tén a űröncztőí délre fekvő Hejczén sem, jóllehet ott 
ti.-! < ' . , ' ^ ' lí--}-/ !•.<!'• . • l t. • ' y <* 

Ax tk-i . 1 t:' • ""f X+t ' •' 
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olyan sokan voltak a csehek, hogy róluk ma is Csehor-

szágnak nevezik a falu egyik negyedét. Sermiféle í-

rótt emlék nem tanúskodik a házak^cseh eredetéről, 

az azonban bizonyos^ hogy ezek, de különöswi a pinm 

céh eredeti építőit védelmit illetve hadakozási szem-
l .-? # . - '• j 4 

pont ve Bűt ^ 'ím' * ^ 
Jellegzetes tehát a magasan fekvés, A házba re7U 

desen több lépcsőfokon át juthatunk a kist keskeny 
udvar felől. Ez a lépcső eredetileg elmozdítható voit 
ma rögzített, s mintegy kis tornácot alkot. Ezen a 
házba vezető lépcső és tornác alatt van a pincelejá* 
rat. A lépcsőn feljutva a pitvarban vagyunk, ahon~ 
nan jobbra nyilik a szoba, A szobán van két ablak az 
utcára és egy Iticsiny kis ablak néz az udvarrat de 
mivel ez közel van a ház sarkához# s mert uz előtte 
levő házsor legtöbb esetben egy méterrel beljebb k&z~ 
dődik# még szintén az utcára• 

' ^ v i 

'ÚM-. * 
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Van aztán egy másik eset, melyet két háznál 

találtam. A ház már valamivel hosszabb, A terep szin-
tén hajlott, de már a külsó, tornácos lépcső nincs 
meg, A másfelé is gyakori, két-három Ippcsófok után 
bent vagyunk az udvarban. De a pitvarból már lépcsők 
vezetnek fel a két oldalt levő szobákhoz. Helyesebben 
a pitvarnak túlsó fele# ahonnan a szobabejáratok van-
nak, már magasabb szinten van, ide lépcsőkön lehet 
feljutni. De még a 1 épe só kezdete etott, tehát a pit-
var alsó szintjéből, a pitvarajtó mellett, szintén 
lépcső vezet le a pincébe, A ház egyébként a pitva-
ron kivül egy nagyobb és egy egészen kicsiny szobá-
ból áll. r f'. 

f 1 

faiAr+MjL*' iNE/i m X a 

C# 2 

Z 32, 

Ehhez legközelebb áll az, amely* csak annyiban 

különbözik tóle, hogy a pitvar mindenütt egyforma a-

lacsony, A pincébe szintén a pitvarból vezet a lejá«• 

rat, de a pitvarnak mindenütt ez a szintje,s egy kü-

lön odaépitett, hat lépcsófokon át jutunk fel a szo-

<? 
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bába. Ebben a magasságban van tehát a valamint 

az ebből nyila kamara is* $2 a ház még arra is pél-

da, hogy nemcsak as utca - felöli háznals volt meg ez a 

szerkezete# mert ez a ház nem utcai, hanem a második, 

, 4 
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Ismét különösebb hézt amelynél a fiáiba a kes-
keny udvar felé vezető ajtó helyén egy nagy pince-
ajtó van, tehát nem elölről lehet a házba bejutni^ 
hanem az udvar felőli végéből, Ez a ház szélesebb 
mint a többi, falainak a vastagsága is egy méter 20 
cm. Az udvar felőli végében levő háznál? szélesebben 
kiálló rész előtt van egy M%s lankás fel töltés tmajd 
egy pár lépcsőt $gy vagyunk bent a pitvarnak hasz<* 
nált helyiségben, onnan nyilik a szoba* 
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Ez a ház teljesen elüt a többitől. A ház utca/elöli 
végében ma hét bolthelyiség van, eredeti külön boltk« 
hajtásos pincehelyiségben. Mégis, mikor a szobába be-
megyünk, az ablak a padló felett alig néhány cm-re 
van. Kb, 120 cm-nyi üres térség van a pince és a szo-
ba között. Emellett a házfuí már említett vastagsága 
is valószínűvé teszi, hogy eredetileg ez nem lakó-
ház volt. Tulajdonosa annyit tud tólat hogy itt .va-
laha pénzverdéjük volt a cseheknek, a pincében ma is 
lehet találni huszita pénzt• Az 

AzjCeddig i ekbol is lát szik t hogy különös házak, i 
de az még nem,- legfeljebb gj/nit hatjuk,- hogy az e-
gész ilyen építkezés védelmi berendezkedés lehetett* 
Azonban erről teljesenz megbizonyosodhaéunk^ ha meg-
vizsgál juk e házak pincéit. Belátjuk akkor# hogy nem 
a terephajlásjmegküvetelte pincékkel, hanem sajátos és 
ritka pinceberendezkedéssel van dolgunk. 

Az alaprajzban kö2ölt házaknak a következőkben 
ismertetem pincebeosztását• 

Az 1. számú alaprajban bemutatott ház pincéje 

az alanti ábrán látható. 

* íu /. ^ ̂  ./ / e, 4 « e 47-'-i f, 
Jm-.. rn kt.-'-f. é '•. re. / 
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A rajzon x a pincebejárat ,2b en át 10 éi-pcsfr 
fok után c., kisebb fülkében vagyunk, mely f , , f o j 
lyosóban folytatódik• C.,~bol nyíllal jelzett em-
ber magasságnyi bolthajtásos ajtón a,, nagy fül-
kébe jutunk, A,# fülke túlsó oldalán egy kb. 50cm 
magas és széles nyíláson bejuthatunk, jobban mond-
va bújhatunk f , , folyosóra,,s vele szebben ug$n-
ifalen lyukon b,, fülkébe, mely embermagasságú alag-
útban végződik. Ez az első pince. 

Az a,, fülkében, melyet az utca és udvar fe-
löl egy lavórésszerü fyukacsjja világit, van egy vim-
szintesen fekvő, kb. egy méter hosszú és 60 cm.szé-
les , ,eredetileg csapóajtóval ellátott ujabb pince-
lejárat, Néhány foldlépcso után egy pár a-m ternyi, 
embemagasságnyi kitágulásban vagyunk. Innen balra, 
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az utca felé van bevágva egy alagüt, szemben szin-
tén egyt de ezek egy-két méter után végsődnek, A 
jobboldali alagút már hosszabb, majd kioblosodik 
fii$£vét mely már magasabb is, mini az alagutak, s 
végül ez is alagútban végződik. ^ 41' • *•'••• 

A 2, sz. alaprajzban bemutatott házat alát 
pincézése a következő: 

ivass*— 

s a L - i i .UU,i fllrhUÍJiii 

V u . M " l*"- n - ' • 

í/ í" 

: r 
3 1 . t 

A pitvarból jutunk le hat lépcsőn. Mindjárt 

jobbra egy három méter hosszú és két méter széles 

fülkében vagyunk, mely jobbra nemsokára kitágul,s 

azo nfít egy nagy, szép, terméskőből bolthajtásoson 

kirakott fülkében vagyunk. Innen szintén az előbbi 

félméteres búvárukon mehetünk át a jelzett alag-

utakba, melyek szintén terméskőből kioakottak. Az 

utca felőli alagúton határozottan látszik, hogy va-

valamikor további folytatása lehetett, mert bera-
' t 

'''• • f,/i> "' * ? * * * . e "''v 
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ka s a sokkal későbbi^Az a, , fülkéből egy és fél mé-
teres ajtón át jutunk b,, fülkébe, mely szintén o-
lyan magas9 mint a,, fülke, Batra^z első folyosótól 
szintén az emiitett buvófyukon át jutunk c,, fülké-
be, melyen elol egy 1ovőrésszerű fyukacska van,mig 
hátul alagútban végződik, 

á 3,sz, alaprajzban bemutatott ház pincéjébe 
szintén a pitvarból jutunk^ Mz a pince az előbbiek-
kel szemben egyszerűbb, Bejutunk kb, 6-7 lépcső u-
tán a,t fülkébe, Qnnan c. # nagyobb fülkébe egy em-
berma£asságnyi rendes ajtón, ellenben már b.,t kiseb 
fülkébe kicsiny búvó lyukon át juthatunk, c, ,-ből d,j 
be szintén buvó{jrukon át mehetünk. 

| I 'f. 1 | 

1 U l t i 

M S E S E i n i 

A é, szMu^'alapfajzban mutatott ház pincéjé-

be két helyen lehet íejutni# De az eredeti bejá-

rata az udvar felöl volt. Az els-ő pince ,a mai két 

üzlethelyiség, eredetileg is kettős bolthajtásu. 
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terhéskível kirakott fülke, s ma ebbe az utca fe-
löl járnak. A,- hol kis tyükon át juthatunk /•, fo-
lyosóra, mely az eredeti bejáratnak, x. ,-nek a fo-
lyosója, A f olyosó végénél kiöblösodik c.t fülkévé, 
melyből szintén egy kis buvóljukon átt egy kb. 3 mé-

l. 
ter hosszú tör&tt alagútban vagyunk.- Most következik 
a második pince. Az x., lejárat szabad fülkéjéből 
balra nyilik egy rendes ajtó. Azon át kb. 15-20 lép-
csőfokot megyünk lefelé, majd az ábrán jelzett alag-
utakba jutunk* 
11fr'W Jl!" , . S •• -ÍV 

? . S x . 

Még két éltekes pince rajzát mutatom be, melyek» 

nélí az alagutak a4g inkább kifejlettek• 

u 

t a m r . w t n 
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Az udvar f&lőli x,, ponoeaj tón jutunk le a.', 

fülkéte. * Ebből az £ l.~el jelzett huvófavkon jutunk 
le jelzett irányokba vezető' alagútakba. Ezeknek még 
a.,-val egyforma a szintjük. De a 2*-vel jelzett bu-
voltuk után azonnal ]i4pcsők követkéznek és már a má-
sodik szjintben vagyunk, ami egy kb. 6-? méter hosz§* 
szu alagút, mely eiaberriagasságnyi és másfélméter szé-
les. Ez a második szinben levő alagút, ugy mint álfáé 
Iában a többieknél is, nincs kővel kirakva. 

Érdekes ennek a szomszédságában levő pince is, 
mely i£en hasónlit éhhez, s az eltérések világosan 
mutatják, hogy nem raktározási, hanem védelmi cél-
ból épittettek e pincék* 
M l l i i U 

íí! 
" • L 

I e h e i í m 
StV.XX .Aj-KfiWjx -

Aé a,, fülke ma műhely, de valamikor egy volt 

b., vei, ma azonban nincsenek összeköttetéshenm A.,-

ba, az fi utca felől járnak. B. ,-bol kis buv ójukon át 
c., fülkébe jutunk, melyet egy kis faukacska világit § 

s 
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meg, de oí$ ravaszul, hogy átbújva nem láthatja az 

ember, hogy a buv ójuktól már egy fel méternyire egy 

valamikot csapóajtóval .eljátott, vízszintesen fekvő 

ujabb pincelejáréi van, s ezen át, kb. lő lépcsőfok 

után a második pincében, a Jelzett kanyargós alagútban 

vagyunk . 

M két utolsó ábrán Mtható, második pincét a lé 

kotó alagutakból egy kb,karvastagságnyi fuk vezet 

fel függőlegesen a kamaráhoi. A ki fúrása ennek a 10 

15 méter hosszú lyuknak igen nehéz lehetett. -Célja £ 

eredetileg valószínűleg az volt, hogy ezen át ad-

tak, illetve kaptak hirt az otb-levők,iaz oda menet 

kültek. 

Az 5.6. számú ábrán világosan kimutatható# 

hogy ezek az alaguthk folytatódtak valmikór ai orjm 

szágut alatt, M az roszágut másik oldalán erősen 

lejtősüdő térszínnél. Ezen az oldalán az országút-

nak magáról az utrál is nehezen látható, pincék van-

nak, melyek legtöbbjéből Összevissza -kanyargó alag-

utak vezetnek a házak felé. Összeköttetés ma már 

nincs köztük, de valószínűleg az ujabb időben rak-

ták be ezeket, mióta már nincs vé$ elemre szükség, 
Á 
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hanem minden pince külön tulajdonos kezében van. 
J$z tehát az itt található különös pinceszer-

kezett de sajnos, ennek magyarázaténál csIk tapoga-
tózásra vagyunk utalta• A Üöbbi házak alatt pince 
nincs, legfeljebb csak a legújabb időben épitettek-
nél találunk. Minden^ttznak van pincéjé, de nem a 
ház alatt, hanem vagy az udvarban, vagy mini hegyvU 
íéken lenni ézokott/>kint a falu körül, meredek fa-
lu partokban bevágva. 

Az ujabb építkezés külso-bel só berendezkedés 

sébent-a pincék kivételévela régi házakat hasz-

nálta mintául. Magas házakat építenek, kétt de a 

régi házakénál már nagyobb ablakkal az utcára* Van 

egy utcai nagy szoba, konyhául használt előszoba és 

egyídsebb szoba. Gazdagabbaknál a kamara különálló 

épületben van* A házakat túlnyomóan kohol építikf a 

tetőt pedig leginkább cseréppel fedik. 

ét/. 

JbOU fCÖ h/tí/Cb 

összese rt. ét/. 
.. ."K..... 

Ü 1 f 

f i 

v f $ t.i . r * > 
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összese rt. ét/. 
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összese rt. 
iCjjö 4oi 9^ <f5i' 5dO /o JS't/ 
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A tető alakja a náddal fedetteknél, melyek leg-
inkább csak a negyedik típusnál fordulnak el61- üstöM 
kos, a végénél lecsapott. A túlnyomó többségben levő 
cseréptetők alakja négy oldala/csapott, koporsó ala~ 
ku. Elég gyakori tetSalakzat még a seholsem csapott, 
mindkét oldalon hegyes gerincben végződő is. 

A lakóházak belső berendezkedése egyszerű és 
csinos. Cifrálkodásts a nép sem a butorozásbanBsém 
a ruházkodásban nem i£en szeret. Igaz azonban az is, 
hogy az ujabb városi hatásoknak igen könnyen enged9 

ahhoz mindezekben 3$kalmazkodik. A boglyakemencét 
nem ismerik, sütőkemencéjük a pitvarban van, lapos# 

négy szög alakú, ami határozottan német eredetük Né-
met, helyesebben szász tjpusu még a gazdasági épü~> 
letek közül a csűr, melynek leggyakoribb alakja azf 

hogy ugyanazon tető alatt a csűr oldalához van épitve 
egy kis, legtöbbször kamaráué használt helyisig. 

** ' '•> ,v. •»< j ; j J 
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A falu lakosainak száma Károlyi Gáspár idejében 
4,000 volt, 1910-ben pedig csak 2819. A történelménél 
már láttuk, hogy többször érte teljus pusztulás, aminMk 
következtében természetesen fogyott a lakosság, J§4> 
zenkivűl gyakori volt a tűzvész is, mjcJk$£ pl, csak 
1640-bol három tüzeset van feljegyezve, melyek min-
degyike egy-egy falunegyedet puszitott el. Aztán az 
ellenreformáció idejében, amikor a reformátusok szét-
szárattak, nagyon sokan állandóan meg is telepedtek 
a szomszédos község ékben, A lakosság számáról hite-
les adataink csak a legutóbbi fél évszázad ó€a van-
nak, 1869-ben 3922 volt, 1880~ban 3386, 1890-ben 
3130, 1900-ban 2904, 1910-ben pedig, mint már mondé 
dottuk, 2819,Ezekből is látszik, hogy a legújabb 
időben is állandóan és elég nagy arányban csökken a 
lakosság száma,pddig,czx£ előbb emiitett okok most 
máró nincsenek meg, Iiás/ fontosabb oka van ennek és 
pedig ez a falu régi jellegének a megváltozása, A 
mai föl dmivesek nagy százalékának apja, vagy nagyp-
apja még valamilyen iparos volt, s ennyi földműves 
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szúméra nincs a falunak el4$ szántóföldje. Emellett 
nincs mar fa sem a d$ngaiparhoz, mert az erdők túl-
nyomó részben nagybirtokosokéi. Ilyen formán az Ame-
rikába való kivándorlás a háború előtti években 
mind nagyobb mérveket öltött. Találtak volna ugyan 
itt is megélhetési, de ittt s általában ezen a kör& 
nyéken mintegy betegség ez, nehéz ellene védekezni, 

A lakosság tiszta magyar. Tótnak csak 16 val-
lotta magát, míg az eredetileg német telepben 1910-
hm csak 13 német volt. Magyarul pedig mindenki be-
szél. Ma már alig akad olyan név JPBck, Panzer, Fel~ 
zer./De a jegyzőt, s áltálában a hivatalnokokat ma 
is fürmendernek nevezi a nép./ 

A népessé47 %-a /1317 / reformtus,él %-a 
/II60/ r, kath. 7 és fél %fa /217/ zsidó és 3'1 %-a 
/89/g, kath,, s l'é %-a /3S/ ág. ev, 

• Az 1901-10 évek átlagában 1000 lélekre esett 
házasságkötés 66 , élveszületés 339fhalálozás 299, 
Természetes szaporodás volt 122, tényleges szaporo-
dás -85, Vándorlási különbözet 207, 

A,lakosság foglalkozását;a keresők és eltar-

ztottajféiak az egyes foglalkozási ágakban való megisi-
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lását a következő táblázat mutatja, 
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^ néprajznál sokat nem mondhattunk, iTircí ily&n 
átmenetben levő községt elvesztette régi jellegével 
régi szokásait is, A lakosság nem mondható konzerva-
tivnaki nagyon könnyen enged az uj idegen befolyások-
naki% Különösen a viseletben ál £ városi hatás alatt 1 
divatos és cseppet sem népies ruhában járnak, külö~ 
nősen a leányok, Lakadalmi szokásaikban is nagyin 
kevés már a régi jellegt , s ami van i§ ,azt is iimel-
ámmal csinálják 9főleg a gazdagabbak. Még legtöbb a 
régi jelleg a reformátusok temetkezési szokásaiban. 
Egy család lehetőelg egy nagy kö2ös sirbax temetke-
zik, Egy ilyen közös sir néha 10 méter hosszú is 

i- *' -

• B9y f e j f & van, de Öt, hat# sőt néha tiz halott 
is van eltemetve alá, Kb, három koporsó fér neg hosssáb 
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ban egy ilyen, sirban, s az uj halottai mindig az ezek 
közül legrégebben meghalt hegére temetik. A sirt fel" 
ássák, a régebbi halott csont, vagy bármilyen marad-
ványait pedig összeszedik, s valamivel hátrább ás-
sák el a sirba. A lakosság egyébként szorgalmas# ta-
karékos t sót meglehetősen kapzsi. De barátságszere-
tő és szelid, nem veszekedő, 

Gazdasági viszonyok, 

Az emberi íUjferdek a legszorosabb kapcsolat-
ban van a természeti viszonyok gazdaságos kihaszná-
lásával* Egy község határáén külső látszatából már 
a legtöbbször következtethetni a lakosság foglalko-
zására. Azonban a határ1 kinézése-az idők folyamán s£ 

változhat is, s ez a gazdasági viszonyok megváiíozá-
sával Jár. 

.CJoncz jo példa erre• A varo s/f ég i pec se t j e I DB n> 

mindenütt üres mezőben álló mber mellett Jobbról-

balról hatalmas szőlSfürt látható. Ez világos Jele 

a régi szőlőmüvelésnek. A Dobogó is Borsóhegy kö-

zötti völgyelésbent aztán a hegyeknek a Göncz pa-

tak fel ől v b enyulásain, nagy területen, messze ki-

felé a falitól, még ma is szőlőskertek vannak,bár 
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a régi szőlőskertek helyén erdőség van. Ezen még 
meglevő szőlőskertekben ma mér nem bor terem, csak 
nagyon kicsiny éészében, s az sem valami jó, ha-
nem árpát, de főleg burgonyát termelnek ott• Tu-
lajdonképen már nem is szőlőskert ez, hanem szántó-
föld, de a sok gyümölcsfa, ami még negvan, elárul-
ja,hogy vaJbaha szőlőskert volt• A úáréi jegyző-
könyvben 164Q évből fel vannak sorolva az összes 
Gönczi földtulajdonosok és kivétel nélkül mindnek 
volt szőlője, s az adót is borban kivánta fizetni* 
Mikor tehát a földmivelés háttérbe szorult a sző-

Ívelés mellett. Ma fordítva van. 
A szántóföldek végig a Hernád, terraszain ki-

tűnő lösz és homoktalajon helyezkednek el. 80 %-a 
a, falut ól nyugatrq, a Hernád felé van. Az éghajlét 
itt igen kedvező, mert a Hernádvölgyön a melegebb ac 
alföldi légáramlások rnityáen akadály nélkül nyomul-

• hatna$: fel. A búzatermelésre ez a terület kiválóan 
alkalmas. A buz a-termés nemcsak hogy fedezi a lakom-
ság szükségletét, de általában ez a fő jövedelmi 
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forrása. Utána legnagyobb tömegben a burgonyát ter-
melik, s ebből igen nagy a kivit&tuk* Árpátt de kü-
lönösen rozsot, már igen kicsiny mennyiségben ter* 
mélnek. A kukoricának jsjbx a talaj, még inkább pedig 
az éghajlat nem kedvező, ugy, hogy azt alig termelik 
A takarmánynövények, lucerna, lóhere termelés je-
lentékenyebb , mivel állatállományuk elég nagy, s a 
legelőjük kevés. A legelők c Göncz-patak ihell ettta 
Dobogó-hegy és Őr-hegy közötti völgyben vannak, az-
tán az Orrhegy másik oldalán# a müut mentén, de 
midössze is nagyon kevés van* Kendert, leni, nem 
termelnek, a szövés-fonást nem is értik. Már ez is 
jele annak9 hogy nem régi földmivesek, valamint mt 
az is, hogy az Összes szomszégffalusiak csúfolják és 
viccel ikm a gönczi parasztot, s mintegy szállóige a 
környékent hogy a gönczi ember nem ért a paraszti 
munkához. 

A gyümölcstermelés igen nagy. Az elhagyott ré-
gi szőlőskertek helyén levő gyümölcsösökben nagy 
mennyiségű mindenféle gyümölcs te$mr legtöbb a cse-
resznye, óbból óriási a kivitel. De nagyon sok mé§ a 
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kajszinbarack, körte és a szilva is# 

Az állattenyésztés. Jelentékeny. Az 2911.-iki 

összirás szerint ?0ő -szarvasmarha, 425 ló, 445 ser-

tés és 1 OSI Juh volt a faluban. Igavonásra fóleg 4jb 

a lovat használják. A szarvasmarha állományhol 1911r 
ben csak hat tehenet és 24 ökröt has&páltak igavo-

násra, Sertésállományuk kicsiny, ami van is, kis ma-

lac, vagy sül dó, mert a hizlaláshoz szükséges ten-

§eti itt nem Jól terem. Eladásra nem is szoktak htz^ 

lalni. A Juh az egyedüli nagybirtokoséi 

Az erióffiiníjárt a faluhoz közeli hegy ékben k 

kezdődik, s a falutól déli irányba?í Hejcze és Ré-

gé czke irányában/íbÉódik. Bükkt tölgy és égerfáhól 

állanak, fenyó kevés van. A kitermelés csak az utób-

bi években ölt nagyotb mérvet, mióta nagyobb az or-

szágban a tüzelőszer hiánya. Az erdő ezelőtt fohto-

sabb szerepet Játszott a lakosság életében^ Első-

sorban tüzeloszfirel látta el okét, de emellett ahi-

res hordóiparhoz szolgálatta az anyagot, de nem ez <z 

emiitett erdó9 hanem a már kipusztult he imádvölgyi* 
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Házi-iparként ma is űzik a dongakéssitest, ie csak,-

hogy ugy mondjuk,- unalmas óráikban, metit nincs er-

dejük. 
A foldmives lakosság arányához mg ma is elég* 

* f ' 

sok az iparos. Hogy egyebet ne eml itsek, 90 cipész es 
csj&madia van a k 2819 lakosból. Ebből is meglátszik 
hogy milyen nagy területnek a központja Cröncz, hi-
szen ezek a szomszédos falvakbó 1 élnek. 

Ásványi termék kevés van, ami van is, gazda-
sági szerepe annak sincs. Több helyen fordul elo tu-
fa, de ennek csak annyiban van fontossága, hogy 
épitőanyagot szolgáltat nekik. Legnagyobbta falu-
tól északkeleti irányban levő and esi t-tufa előfor-
dulás,. a Dobogó-hegy tövében 3-4 a-kmnyi területen. 
Nevezetesebb lehetne az óriási tömegű andezit,mely 
az összes, határába eső hegyeket alkotja, mert ezté 

mint kitűnő utépitő anyagot, fel lehetne használni, 
legalább is a szomszédos ko nétküli vidékeken• Itt 
emlitjül még meg, hogy van a község alatt egy erős 
vastartalmú forrás, hova fürdőt is építettek, ie csak 
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a helyi igények kielégítésére ban berendezve, s még 

i$y is igen elhanyagolt* 

Összegezve az elmondottakat,$$y, a középkorban 
virágzó teleppel van dolgunk, mely az akkori gazda-
sági él etb ex kitűnően be tudott kapcsolódni» Ré-
szint a szőlőtermelés és dongaipar pusztulása, de 
awMfxfontosabb,a középkori kereskedelmi y j i t f j r út-
vonal jelentőségének folytonos csökkenése, aztán a 
transversális ut jelentőségének elmúlása, a vasút-
építés következtében, odajuttatták a telepet, hogy 
folyton lefelé haladva, ki kellett vetkőznie régi 
képéből, egy ma már jelentéktelen, ki~s- f-alwá kel-
lett sülyednie.-
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